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AnHoTarus. JlaHHas CTaThs IIOCBSINEHAa BOMPOCY OO0 aKTyaJlbHOCTH
UCIIOJIb30BAHUSI ~ MHTEPHET-PECYPCOB  HA  ypOKaxX pYCCKOTO  fA3bIKa  Kak
WHOCTPAHHOTO. ABTOp JaeT OOOCHOBaHHME IEJIECOO0PA3HOCTH MPUMEHEHUS
y4eOHBIX MaTepuasioB B IUGPOBOM (opmare.
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Abstract. This article is devoted to the question of the relevance of using of
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provides justification for practicability of using of educational materials in digital
format.
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B coBpemenHoMm mupe omHUM U3 Hanbosee 3(h(PEeKTUBHBIX CIIOCOOOB
COBEPIIICHCTBOBAHMSI  TIpollecca  OOy4YeHHUs  SIBJISIOTCS ~ KOMIIBIOTEpPHBIC
WHOOPMAITMOHHBIE TEXHOJIOTUHU, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX HAXOMSIT AaKTUBHOE
MPUMEHEHUE TEPCIEKTUBHBIE CIOCOOBI 0OpaOOTKM W MPE3CHTAIMH MaTepuara,
pa3pabarpiBalOTCSl HOBBIE MpOrpaMMbl OOy4eHHUs, B IEIAX caMooOpa3oBaHUS
UCITIOJIB3YIOTCSl HH(OPMAITMOHHBIC pecypchl cetn IHTepHeT.

NHpopmamoHHbie TEXHOJOTUHM OOYYCHHsSI KaK TPOIECC TOJATOTOBKH H
nepegadyd  WHQPOPMAIMKA  ydYalTUMCS C  TTOMOINBID KOMIThIOTEpA  SBIISTFOTCS

KOMIUICKCOM 3JICKTPOHHBIX CpPCACTB H CIoco0OB  UX CI)YHKI_[I/IOHI/IPOBaHI/IH,
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WCITOJIb3yEMBIX B 00pa3oBaTeNbHbIX 1elsix. [Ipu 00yueHnrn WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JaHHBIE TEXHOJIOTMH O00ECIEeYMBAIOT MOJHOLICHHYIO CaMOCTOSITENIbHYIO DPaldoTy
0o0y4aeMbIX, a TAKKe JIaI0T BO3MOKHOCTh U3Y4aTh SI3bIK TUCTAHIIMOHHO.

NHTeHCHBHOE pa3BUTHE KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHUH, B YaCTHOCTH,
WNuTepHeTa, BBI3BAIO HEOOXOJMMOCTh CO3JaHUS YYE€OHBIX MaTepuasoB B
nrdpoBom (opmare: BeO-CaTOB, IJIEKTPOHHBIX YUCOHUKOB, OHJIAMH OUOIHUOTEK,
OPUEHTHUPOBAHHBIX HA 00YYCHNE HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Hogelilue  37eKTpoHHbIE ~ Y4EOHHMKH  SIBIIIOTCS  MPOTPaMMHBIMU
MIPOU3BEICHUSMHU, TPETOCTABIISIIONIAMIA BO3MOXKHOCTh OCBaWBaTh TOT WM HHOU
MaTepuaj CaMOCTOSATENbHO. B MpHMEHEHNH K HM3yYeHUI0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa
TaKhe MOCOOUS MO3BOJISIOT YUYAIIUMCS TIOTPY3UTHCS B UCKYCCTBEHHYIO SI3bIKOBYIO
Cpely B BHUJC TUIOBBIX CHTYaIlUid OOIICHMS, MOCPEACTBOM KOTOPBIX BO3MOXKHO
3HAKOMCTBO C SI3bIKOM U KYJIBTYPOU CTPaHBI.

DONEeKTpOHHBIC YUYEOHUKH 10 MHOCTPAHHBIM SA3BIKAM CO3/AIOT YCJIOBHS IS
WHTEPAKTUBHOTO B3aMMOJCUCTBHUS MEXKIY YYaIIUMCS M dJIEMEHTaMHU Y4eOHHKA,
MO3BOJISIIOT B TpOIECCE OOY4YEHHUs peIlaTh pa3IMYHble METOAMYECKUE 3aJaud,
TaKhMe KaK COBEPIICHCTBOBAHWC HABBIKOB TIOHMMAaHUS peYM, 3Bydalleld B
HOPMAJIbHOM TEMIIe, MHTOHAIIMOHHO M TpadUyecKu MapKHUPOBAHHOMW; CO3/IaHUE
VMCKYCCTBEHHOW PEYEBOU CpEJIbl C MPEIBAPUTEIIBHO CINIAHUPOBAHHOU CTPYKTYpPOU,
B KOTOPOH OCYIIECTBIACTCA OOIICHWe, W aJanTalus K HeH;, peryaupoBaHue
mpoiiecca OOy4eHHsSI C TOMOIIBIO CO3MaHUS TMPOOJIEMHBIX CUTYyalludl IyTeM
WCITOJIb30BAHUS BUICOPSAIA M yKa3aHWUH Ha YCIOBUS W METOIbI WX PEIICHUS;
BKIIFOUEHHE B TIPOIECC CIOHTAHHOTO TOBOPEHHUS, pEIICHHE pEYEeBBIX U
NOBEICHYECKUX 337ay; BapbUpOBaHHE CIOCOOOB IMpe3eHTAalMH Y4eOHOro
Marepuasa 1 ero uzydenus [2, c. 75].

B Hacrosiiee BpeMsi METOIUCTAMU PYCCKOTO SI3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO
pa3paboTaHo OOJIBIIOE KOJWYECTBO MYJbTUMEAUMHBIX YUEOHBIX KOMILIEKCOB,
HaIlpaBJICHHBIX Ha Pa3BUTHEC OMPEICICHHBIX HABBIKOB. Cpemy HUX MOCOOMS IS
u3ydeHus: BBoJHO-poHeTHueckoro kypca (T. M. bamsixuna «Bmepen»; U. O.

BapnamoBa «BBonHO-(OHETHUECKUI KypC PYCCKOro s3blKa JUIsl CTYIEHTOB-



WHOCTPAHILIEB»), IO JIEKCUKE W pa3roBopHoil mpaktuke (A. bepauueBckui, II.
Bunan «EBpoma: XXI Bexk»; B. C. EpmauenkoBa «CnoBoy»), mocoOus ais
aynupoBanusi (M. A. I'onuap «Ilocnymaiite!»; B. C. EpmauenkoBa «Cnyiate u
yCIBIIaTh»), MOCOOMS MO OTpabOTKE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB
(«JIekcHKO-TpaMMaTHYECKUN TPEHAKEPY).

Bmecte ¢ 27eKTpOHHBIMH yuyeOHUKaMH, B TIPAKTUKE MPEMOJaBAHUS
PYCCKOrO $3bIKa KaK WMHOCTPAHHOI'O YacTO HCHOJIb3YIOTCS MHTEepHeT-pecypchl,
oOeclieynBaOIIMe TNpernojaBareyeil U CTYIEeHTOB HH(OpManued B pexXUMe
pEaNbHOrO BPEMEHHM O KYJIbTYPE CTPaHbl M3y4aeMOro s3bIKa, MPEIOCTaBISIOT
JOCTYIl K cepBepaM KpyHNHEHWIIMX OWONHMOTEK; yyalluecs, UMEIOIIUE JOCTYI B
WHuTepHeT, HepelKo 00bEIUHSIOTCS B IPYIIBI U CO3/1al0T Pa3InYHbIE COBMECTHBIE
IPOEKThl, OPraHU30BBIBAIOT HKCKYpCUU IO TOpOAY; Mepea  y4alluMucs,
OOBEIMHEHHBIMU B TPYIIbI, OTKPBHIBAIOTCS OOLIMPHBIE BO3MOXXHOCTH JJISt
COBMECTHOT'O U3YYEHHUS SI3bIKA JUCTAHIMOHHO.

K MWurepner-pecypcam 1no PKU mnpunamiexar y4eOHO-METOAMYECKHE
nocoOusl, ceTeBble Y4eOHUKH, BEO-TIPUIIOKEHUS K ITeYaTHbIM ocoousiM. OHUM U3
HanOoJjiee TOMYJSIPHBIX CETEBBIX YYEOHHMKOB IO PYCCKOMY S3BIKY Kak
WHOCTPAaHHOMY SIBJIIETCSI KypC PYCCKOIO S3bIKa U1 HauvHarommx «Bpems
roBopuTh no-pyccku!» (A. H. boromosos, A. O. ITeranona, lO. E. KoBaneHko).

Haubonwliee pacnpocTpaHeHUE Cped CETEBbIX Y4e€OHO-METOAUYECKUX
nocobuit mo PKU momyumnu: cOOpHHUK yNpaKHEHUH MO BCEM pasjiesiaM PyCCKOTO
A3blka — «CeTeBOM MyJNbTUMEIUWHBIM KypC PYCCKOTO SI3bIKA JJII MHOCTPAHLIEB»
(C. B. ®aneeB); MTMHTBOTPEHAXKEDP, UCIOIB3YIOMIUM TJIArobl ABUKEHUS, TJIAroJIbl
Ha -ca,BUAbl rnaroia — «Pycckuil rmarom»; cereBoe yueOHO-METOJIUYECKOE
nocoOue, COCTABJICHHOE Ha 0a3e MPOEKTa MCCIETOBAaHUS MHOIOJETHErO OIbITa
IIPENOJABAHMS PYCCKOIO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO CTYAEHTaM U3 35 CTpaH MHpa —
«Pycckuit on-liney.

OnHO U3 LEHTPAJbHBIX MECT 3aHUMAIOT CAUTHI, CO3JJaHHbIE CIIEUATBHO AJIs
npernojaBaTesiel pyccKoro s3blka Kak HMHOCTpaHHOTo. Cpeau HHUX 0COo0yIo

BaXXHOCTb MPCACTABJIACT CaI>'IT, rac MmperoaaBaTciii pPa3IMYHBIX IMKOJ M BY30B



MOTYT OOMEHHBAThCS YYEOHBIMU MaTepuaiaMH U METOAMYECKUMHU pa3paboTKaMu
— «Internet second language collective».

Takum 00pazoM, TEXHOJIOTHH, OCHOBBIBAIOIIHECS HA ITU(PPOBOM XapaKTepe
GyHKIIMOHUpOBaHUA WH(GOpPMAIlMU, TMPEAOCTaBISIOT HaM HOBBIE CIOCOOBI
o0paboTku W mnpe3eHTauuu uHMopmanuu. CTaHOBIEHHE U PA3BUTHE CETH
WuTepHet, B cepe m3ydeHUsT MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B YAaCTHOCTH, MPHBEIO K
BO3HMKHOBEHHUIO YYEOHBIX MaTepHaioB B uppoBoM popmaTe; ceroHs moao0HbIe
GOpMBI  IMIUPOKO UCHOJB3YIOTCS B  00pa3oBaTeNbHON cpene, TOTOTHSS

TPaJUIIMOHHBIE CIOCOOBI MPEACTABICHUS Y4eOHOTO MaTepuraia.
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